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UVOD 

 

Ovaj statut podseda na svrhu i ciljeve Federation Equestre Internationale (FEI) i odražava njene 

osnovne vrednosti i fundmanetalne principe. On je ustav FEI-ja i time navodi njegovu organizaciju i 

pripisivanje vlasti, prava i odgovornosti među njegovim telima i akterima, uključujudi Nacionalne 

federacije, Sportiste, Organizacione komitete i Međunarodni olimpijski komitet. 

 

Zajedno sa pravilima i propisima donetim dalje sa njim, FEI statut predstavlja kodifikaciju principa i 

normi koji vladaju Konjičkim sportom. On obezbeđuje mehanizam za upravljanje, odgovornost, 

radnje, operacije i transparentnost neophodne kako bi se unapredilo njegovo postojanje i omogudio 

njgov razvoj, i da bi se obezbedilo poštovanja Olimpijske povelje. 

 

Sedište FEI-ja je u Lozani, Švajcarskoj,  u Olimpijskoj prestonici. 

POGLAVLJE I  SVRHA I PRINCIPI 

Član 1. Ciljevi 

Ciljevi FEI-ja su: 

1.1 Da bude jedini autoritet za sve Međunarodne turnire u dresuri, preskakanju prepona, 

eventingu, vožnji zaprega, voltižovanju, vestern jahanju, para-konjičkim discilinama i bilo kojim 

drugim oblicima konjičkog sporta koje je odobrila Generalna skupština ( „Discipline konjičkog 

sporta“);  

 

1.2 Da utvrdi Statut, Opšte propise i Sportska pravila za izvođenje Međunarodnih turnira u FEI 

disciplinama konjičkog sporta, i da koordiniše i nadzire njihovu tehničku organizaciju; 

 

1.3 Da omogudi pojedinačnom sportisti i timovima iz različitih država da se takmiče na 

Međunarodnim turnirima pod poštenim i ravnopravnim uslovima; 
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1.4 Da sačuva i zaštiti dobrobit konja i prirodnog okruženja utvrđivanjem primerenih kodeksa 

ponašanja; 

 

1.5 Da promoviše najviše standarde organizacije, suđenja, stjuardisanja, dizajniranja 

parkura/staza, veterinarsku i kontrolu lekova, i anti-doping kontrolu ljudskih sportista i konja na 

Međunarodnim takmičenjima; 

 

1.6 Da prepozna interese svih sastavnih delova konjičkog sporta uključujudi Nacionalne 

federacije, sportiste, vlasnike, organizatore, znavičnike i sponzore, i da gaji njihovu harmoničnu 

saradnju; 

 

1.7 Da  deluje kao međunarodno reprezentativno telo za Nacionalne federacije i FEI discipline 

konjičkog sporta; 

 

1.8 Da promoviše konjički sport u svim njegovim oblicima i da ohrabruje razvoj FEI disciplina 

konjičkog sporta širom sveta; 

 

1.9 Da promoviše razumevanje i saradnju među Nacionalnim federacijama, da im pruža podršku i 

da jača njihov autoritet i prestiž; 

 

1.10 Da ohrabri obuku u svim FEI disciplinama konjičkog sporta i u konjarstvu za rekreativne svrhe. 

 

Član 2. Principi 

2.1 FEI je zasnovan na principu jednakosti i međusobnog poštovanja među svim Nacionalnim 

federacijama, bez obzira na rasu, etničku pripadnosti, političko mišljenje ili religiju. 

2.2 Sve Nacionalne federacije prepoznaju FEI kao jedini autoritet i upravljačko telo za FEI 

discipline konjičkog sporta. Nacionalne federacije pristaju da ne postanu članovi ili priznaju ili na 

drugi način podrže bilo koje druge međunarodne organizacije sa sličnom svrhom, osim onih koje je 

priznao FEI. 

2.3 Sve Nacionalne federacije prepoznaju da je svaka Nacionalna federacija jedini autoritet 

(pored samog FEI-ja) za FEI discipline konjičkog sporta u zemlji u kojoj se nalazi. 
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2.4 FEI je jedini predstavnik konjarstva i konjičkog sporta u Međunarodnom olimpijskom 

komitetu i Međunarodnom paraolimpijskom komitetu, gde FEI promoviše Olimpijske i Paraolimpijske 

konjičke ideale. 

2.5 FEI je posveden razvoju konjičkog sporta kroz edukaciju i komercijalne inicijative u najboljem 

interesu sporta, i kroz prikupljanje sredstava za ispunjenje njegovih ciljeva. 

2.6 Nacionalne federacije se slažu da de se pridržavati, i biti obavezane, Statutom, Opštim 

propisima, Sportskim pravilima i bilo kojom odlukom koju objavi ovlašdeno telo FEI-ja u vezi 

sprovođenja Međunarodnih konjičkih turnira, što je sve obavezujude i za organizacione komitete, 

zvaničnike, vlasnike konja, odgovorna lica, sportiste, timske zvaničnike i druge pojedince i tela 

uključene u FEI turnire. Dodatno, time što su prihvatili akreditaciju za FEI turnir, takve osobe se slažu 

da de biti obavezane FEI pravilima i propisima. Nacionalne federacije dobijaju ekskluzivnu dozvolu da 

koriste, menjaju, štampaju i distribuiraju, kako je potrebno, dokumenta koja se pominju u ovom 

Članu, koja su vlasništvo FEI-ja, u cilju regulisanja Konjičkog sporta na njihovoj državnoj teritoriji. 

2.7 Samo oni sportisti koji pripadaju Nacionalnoj federaciji mogu učestvovati na FEI turnirima 

koje organizuje ili nadzire druga Nacionalna federacija. Svi zvaničnici koji su kao takvi navedeni kod 

FEI-ja moraju biti članovi njihovih dotičnih Nacionalnih federacija. 

2.8 Kandidati za članstvo u Birou i svim stalnim komitetima moraju imati podršku svojih 

Nacionalnih federacija pod uslovima iz Člana 24.1. 

Član 3. Organizacija 

3.1 FEI je konstituisan na slededi način: 

 (i) Generalna skupština; 

 (ii) Biro; 

 (iii) Izvršni odbor; 

 (iv) Sedište; 

 (v) Regionalne grupe; 

 (vi) Komiteti, i 

 (vii) FEI tribunal. 
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Član 4. Ime i sedište 

4.1 Međunarodna konjička federacija („Federation Equestre Internationale“ ili „FEI“) je 

udruženje ustanovljeno i organizovano u skladu sa Članovima 60 i dalje, Švajcarskog građanskog 

zakona. Sedište FEI-ja nalazi se u Lozani, u Švajcarskoj, u zgradi specifično nazvanoj zgrada NjV Kralja 

Huseina I, koja se nalazi u ulici Chemin de la Joliette 8, 1006 („ Zgrada NjV Kralja Huseina I“). Zgrada 

NjV Kralja Huseina I potpuno je poklonjena FEI-ju, pismima datiranim 12. decembar 2007. i 16. 

septembar 2008., od strane NjKV Princeze Haje Bint Al Husein, u svrhu korišdenja za unapređenje 

propisanog rasta Konjičkog sporta širom sveta, promocijom, regulisanjem i administracijom humanog 

i sportskog Međunarodnog takmičenja u tradicionalnim FEI disciplinama konjičkog sporta i 

pomaganjem tim disciplinama da evoluiraju na način koji povedava njihovu atraktivnost i za učesnike 

i za javnost, uz poštovanje i unapređenje ideala i principa konjarstva. Zgrada NjV Kralja Huseina I 

mora uvek biti dom za kancelarije FEI sedišta i ne može biti prodata, iznajmljena za sumu koja je 

sprečava da bude jedina lokacija za kancelarije FEI sedišta, ili na drugi način preneta u svojoj celosti, 

osim ukoliko drugačije ne odluči rezolucija Generalne skupštine ne, izglasana sa najmanje dve tredine 

(2/3) svih glasova. 

 

POGLAVLJE II  ČLANSTVO 

Član 5. Članstvo 

5.1 Članstvo u FEI je otvoreno za jedno nacionalno upravljačko telo iz bilo koje zemlje koje 

efektivno kontroliše ili je u poziciji da efektivno kontroliše barem Olimpijske konjičke discipline i koje 

podržava njen Nacionalni olimpijski komitet. 

5.2 Članstvo u FEI, Nacionalnoj federaciji daje pravo da bude domadin Međunarodnih konjičkih 

turnira pod i u skladu sa FEI Statutom, Opštim propisima i Sportskim pravilima, i pravo da prisustvuje 

i glasa na Generalnoj skupštini. 

Član 6. Molba za članstvo 

6.1 Molba za članstvo mora biti poslata Generalnom sekretaru od strane Nacionalne federacije u 

skladu sa procesom utvrđenim od strane Generalnog sekretara i odobrenog od strane Biroa. 
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6.2 Ukoliko Biro smatra da je podnosilac molbe na zadovoljavajudi način ispunio sve uslove kako 

bi postao član FEI-ja, podnede njegovu molbu slededoj Generalnoj skupštini na donošenje odluke. 

6.3 U vanrednim okolnostima, Biro može da da članstvo podnosiocu molbe, ali samo na 

privremenoj osnovi do sledede Generalne skupštine i bez prava glasa. 

Član 7. Finansijski troškovi 

7.1 Nakon što bude prihvadena kao član FEI-ja, Nacionalnoj federaciji de biti napladivana Godišnja 

pretplata na članstvo i bilo koje druge članarine koje odredi Generalna skupština. 

7.2 Od Nacionalnih federacija se traži da plate svoju Godišnju pretplatu na članstvo za tekudu 

finansijsku godinu ne kasnije od dana koji prethodi Generlnoj skupštini koja se održava iste 

finansijske godine. 

Član 8. Suspenzija i isključenje iz članstva 

8.1 Bilo koja Nacionalna federacija koja nije platila svoju Godišnju pretplatu na članstvo do isteka 

roka, automatski de biti suspendovana dokle god članarine ne bude pladena u potpunosti, osim 

ukoliko Biro ne odluči drugačije. 

8.2 Biro može da suspenduje bilo koju Nacionalnu federaciju koja nije u potpunosti platila bilo 

koju sumu koju duguje FEI-ju ili u vezi sa FEI aktivnostima po Statutu, odluci Generalne skupštine ili 

bilo kojim drugim sportskim pravilima i Opštim propisima FEI-ja. 

8.3 Biro može da suspenduje Nacionalnu federaciju koja je prekršila principe iz Člana 2, pod 

uslovom da joj se da pravo da bude saslušana. Suspenzija može biti trenutna i privremena u slučaju 

materijalnog kršenja. 

8.4 Tokom perioda suspenzije, suspendovana Nacionalna federacija ne može prisustvovati ili biti 

zastupana na bilo kojim sednicama ili sastancima bilo kog  FEI tela niti može da organizuje 

Međunarodne turnire. Dodatno, njeni članovi ne mogu učestvovati u međunarodnim takmičenjima 

koje organizuje FEI ili bilo koja druga Nacionalna federacija, osim ukoliko Biro drugačije ne odobri. 

8.5 Nakon isteka definisanog perioda suspenzije ili nakon uplate punog iznosa bilo kakvih 

zaostalih finansijskih troškova (uključujudi penale za kasnu uplatu i kamatu), suspendovanoj 

Nacionalnoj federaciji automatski se vradaju sva prava člana. 

8.6 O suspenziji Nacionalne fedracije bide obaveštene sve druge Nacionalne federacije. 
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8.7 Nacionalna federacija koja je suspendovana zbog toga što nije platila svoje Finasijske 

troškove, bide automatski isključena iz članstva u FEI-ju na prvu godišnjicu suspenzije. 

8.8 Biro može suspendovati ili isključiti Nacionalnu federaciju za konstantno kršenje Statuta, 

odluke Generalne skupštine ili drugih Sportskih pravila ili Opštih propisa FEI-ja. U slučajevima koji ne 

uključuju Suspenziju zbog nepladanja finasijskih troškova, Nacionalnoj federaciji de biti data 

mogudnost za saslušanje od strane FEI tribunala i bilo kakvo isključenje de stupiti na snagu tek kada 

ga overi Generalna skupština. 

8.9 Nacionalna federacija koja je bila isključena prestaje da bude član FEI-ja. Kako bi vratila svoja 

prava na članstvo, isključena Nacionalna federacija mora da podnese novu molbu za prijem u 

članstvo i to može da učini tek nakon što su bilo kakvi zaostali dugovi u potpunosti pladeni. 

8.10 O isključenju Nacionalne federacije bide obaveštene sve druge Nacionalne federacije. 

POGLAVLJE III   GENERALNA SKUPŠTINA 

Član 9.  Sastav 

9.1 Generalna skupština Nacionalnih federacija je vrhovni autoritet FEI-ja. 

9.2 Svaka Nacionalna federacija ima pravo da učestvuje na Generalnoj skupštini i da glasa o 

rezolucijama Generalne skupštine. Svaku Nacionalnu federaciju na bilo kojoj Generalnoj skupštini, 

može zastupati druga Nacionalna federacija. Nacionalna federacija ne može zastupati više od dve (2) 

druge Nacionalne federacije. 

9.3 U meri u kojoj je to dozvoljeno u Unutrašnjim propisima FEI-ja, Biro ima pravo da pozove 

treda lica da prisustvuju Generalnoj skupštini kao posmatrači ili predlagači. 

Član 10. Funkcije i ovlašdenja 

10.1 Generalna skupština ima sledede funkcije i ovlašdenja: 

(i) Da odobri predsedavajudeg Generalne skupštine, ukoliko je potrebno, u skladu sa Članom 15; 

(ii) Da odabere posmatrače koje predlaže predsedavajudi Generalne skupštine; 

(iii) Da usvoji godišnji izveštaj Biroa; 

(iv) Da usvoji godišnji finansijski izveštaj i račune i da primi revizorski izveštaj; 
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(v) Da odobri članstvo bilo kojoj potencijalnoj Nacionalnoj federaciji; 

(vi) Da dodeli bilo koju Nacionalnu federaciju bilo kojoj Regionalnoj grupi; 

(vii) Da suspenduje ili isključi Nacionalnu federaciju iz članstva ili da overi suspenziju ili isključenje 

Nacionalne federacije o kome je odlučio Biro; 

(viii) Da prizna ili ukoliko je prikladno suspenduje ili isključi Kontinetalne asocijacije; 

(ix) Da usvoji dugoročne i godišnje planove; 

(x) Da usvoji ili promeni Finansijske troškove za Nacionalne federacije; 

(xi) Da usvoji budžet za jednu (1) ili više finansijskih godina; 

(xii) Da imenuje revizore; 

(xiii) Da odobri Konjičke discipline; 

(xiv) Da usvoji Statut ili njegove izmene; 

(xv) Da usvoji Opšte propise i njihove izmene; 

(xvi) Da usvoji Unutrašnje propise FEI-ja i njihove izmene; 

(xvii) Da usvoji Proceduralne propise Generalne skupštine i njihove izmene; 

(xviii) Da usvoji Sportska pravila i njihove izmene, u skladu sa Članom 20.1 (vii); 

(xix) Da usvoji Unutrašnje propise Nadzornog odbora i njihove izmene; 

(xx) Da odluči o bilo kom pitanju koje se stavi na dnevni red Generalne skupštine; 

(xxi) Da, kada je prikladno, izabere: 

(a) Predsednika; 

(b) Potpredsednika; 

(c) Predsedavajude Tehničkih komiteta za Veterinu, Dresuru, Preskakanje  prepona, 

Eventing, Vožnju zaprega i Endjurans; 

(d) Predsedavajude Regionalnih grupa; 

(e) Zamenike predsedavajudih Regionalnih grupa; 
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(f) Članove Komiteta za imenovanje; 

(g) Predsedavajudeg i članove Nadzornog odbora; 

(h) Predsedavajudeg i članove FEI trubunala. 

(xxii) Da ukloni, ukoliko je prikladno, bilo koju osobu izabranu gore, po Članu 10.1(xxi); 

(xxiii)  Da odobri, gde je prikladno, članove FEI komiteta za solidarnost; 

(xxiv) Da nominuje arbitre Sudu za arbitražu u sportu (CAS); 

(xxv) Da oslobodi odgovornosti  Biro i Generalnog sekretara za njihove radnje ili propuste na 

godišnjem nivou; 

(xxvi) Da odluči o raspuštanju FEI-ja. 

Član 11. Sastanci 

11.1 FEI de održavati jednu (1) redovnu Generalnu skupštinu svake godine. 

11.2 FEI de održati dodatnu vanrednu Generalnu skupštinu u bilo koje vreme: 

(i) Na zahtev Biroa; 

(ii) Na zajednički pisani zahtev najmanje tri (3) Predsedavajuda Grupa; ili 

(iii) Na zajednički pisani zahtev jedne petine (1/5) Nacionalnih federacija. 

11.3 O datumu i mestu održavanja Generalne skupštine odlučide Biro. 

11.4 Proceduralne propise Generalne skupštine utvrdide Biro na predlog Generalnog sekretara i 

odobrenje Generalne skupštine. 

Član 12. Kvorum 

12.1 Kako bi bilo koja Generalna skupština bila punovažno sazvana i mogla da donosi rezolucije, 

mora biti prisutna ili zastupljena Apsolutna vedina svih Nacionalnih federacija. Ukoliko takav kvorum 

ne bude postignut, Biro može da sazove drugu Generalnu skupštinu sa istim dnevnim redom u roku 

od trideset(30) dana, na istoj lokaciji ili u Lozani, Švajcarska. Takva Generalna skupština bide 

punovažno sazvana čak i ukoliko nije dostignut kvorum.  

Član 13. Dnevni red 
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13.1 Biro de utvrditi dnevni red. Dnevni red za godišnju redovnu Generalnu skupštinu mora da 

uključi sve relevantne stavke navedene u Članu 10 i tačke koje je podnela bilo koja Nacionalna 

federacija, u skladu sa Proceduralnim propisima Generalne skupštine. 

Član 14. Pravo glasa 

14.1 Svaka nacionalna federacija ima jedan (1) glas. Svaka Nacionalna federacija takođe može da 

zastupa drugu Nacionalnu federacij u okvirima utvrđenim Članom 9.2 kroz ovlašdenje. Članovi FEI 

biroa nemaju pravo glasa i ne mogu predstavljati Nacionalnu federaciju. 

14.2 Tajno glasanje de biti obavezno za sve izbore i za raspuštanje FEI-ja. 

14.3 Sve druge odluke de biti donete javnim glasanjem, osim ukoliko Predsedavajudi Generalne 

skupštine ili najmanje jedna četvrtina (1/4) prisutnih ili zastupanih Nacionalnih federacija ne zatraži 

tajno glasanje. 

14.4 Za sve rezolucije Generalne skupštine potrebna je prosta vedina glasova, osim ukoliko ovaj 

Statut ne obezbeđuje Kvalifikovanu vedinu. Uzdržani glasovi ne broje se u glasove. 

14.5 Glasanje preko opunomodnika nije dozvoljeno, osim kako je predviđeno Članom 9.2. 

14.6 Predsednik de imati pravo presudnog glasa u slučaju pat pozicije. 

Član 15. Predsedavajudi 

15.1 Predsedavajudi Generalne skupštine bide Predsednik FEI-ja ili bilo koji drugi FEI činovnik ili 

predstavnik Nacionalne federacije koga je nominovao predsednik, a odobrila Generalna skupština. 

15.2 Ukoliko Predsednik nije prisutan i nije delegirao predsedavajudeg, Član 15.1 primenide se na 

prvog  potpredsednika, ili u njegovom ili njenom odsustvu na drugog potpredsednika. 

15.3 Ukoliko nijedna od gore navedenih osoba nije dostupna, Generalna skupština izabrade jednog 

(1) od članova Biroa da vrši dužnost predsedavajudeg Generalne skupštine. 

Član 16. Zapisnik 

16.1 Zapisnik sa bilo koje Generalne skupštine bide pod nadzorom Generalnog sekretara ili 

njegovog/njenog određenog lica i odobren od strane Predsedavajudeg. 
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16.2 Zapisnik mora da beleži sve Rezolucije donete na Generalnoj skupštini i gde je to primenjivo, 

datume kada stupaju na snagu. 

16.3 Kopije zapisnika moraju biti dostupne Nacionalnim federacijama ne kasnije od deset (10) 

nedelja nakon Generalne skupštine. 

Član 17.  Izmene Statuta, Opštih propisa i Sportskih pravila 

17.1 Revizija Statuta ili Opštih propisa dogodide se: 

(i) Na zahtev Biroa; 

(ii) Na zajednički pisani zahtev najmanje tri (3) Predsedavajuda grupa; ili 

(iii) Na zajednički pisani zahtev jedne petine (1/5) Nacionalnih federacija. 

17.2 Izmene  Statuta ili Opštih propisa koje su tražile Nacionalne federacije van opsega Revizije 

moraju biti podržani od strane Biroa. 

17.3 Izmene Statuta moraju biti odobrene dvotredinskom (2/3) vedinom svih glasova. Uzdržani 

glasovi se ne računaju u ukupne glasove. 

17.4 Izmene Sportskih pravila mogu predložiti: 

(i) FEI sedište uz podršku relevantnog Tehničkog komiteta kroz Predsedavajudeg; i/ili 

(ii) Nacionalna federacija. 

17.5 FEI de organizovati godišnji Sportski forum koji de se održati u Lozani, osim ukoliko se Biro ne 

složi drugačije i na datum koji je odobrio Biro. Biro de utvrditi dnevni red. Sportski forum de 

omoguditi svim FEI strankama da učestvuju i diskutuju o bilo kojim tačkama dnevnog reda, uključujudi 

i predloge o promeni pravila. 

Član 18. Raspuštanje FEI-ja 

18.1 Rezolucija o raspuštanju FEI-ja mora biti odobrena od strane tročetvrtinske (3/4) vedine svih 

glasova. Uzdržani glasovi ne računaju se u ukupne glasove. 

18.2 Ukoliko bi FEI bio raspušten, njegova imovina bi bila raspodeljena Nacionalnim 

federacijama,nakon što bi bili pladeni svi dugovi, onako kako bi odlučila Generalna skupština. 
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POGLAVLJE IV BIRO 

Član 19. Sastav biroa 

19.1 Biro je sastavljen od:  

(i) Predsednika; 

(ii) Prvog i drugog potpredsednika; 

(iii) Predsedavajudih Tehničkih komiteta za dresuru, preskakanje prepona, eventing, vožnju 

zaprega, endjurans i vetrerinu (Tehnički predsedavajudi); 

(iv) Predsedavajudi Regionalnih grupa (Predsedavajudi grupa); 

(v) Predsedavajudi Nadzornog odbora, bez prava glasa; 

(vi) Predsedavajudi Komiteta sportista. 

19.2 Ne računajudi Predsednika, Predsedavajudeg komiteta sportista i članove bez prava glasa, ne 

mogu biti više od dva (2) člana iz iste Nacionalne federacije. 

19.3 Generalna skupština de se truditi da Biro bude sastavljen od minimum 20 procenata (20%) 

žena. 

19.4 Ni jedan pojedinac ne može istovremeno da drži pozicije Predsedvajudeg grupe i Tehničkog 

predsedavajudeg. 

19.5 Članovi de svoje mandate početi nakon završeta Generalne skupštine na kojoj su izabrani i 

ostati na funkciji u periodu od četiri (4) godine, završavajudi na kraju zasedanja njihove četvrte 

redovne Generalne skupštine, osim ukoliko ne podnesu ostavku, budu otpušteni od strane Generalne 

skupšte ili prestanu da budu članovi iz bilo kog drugog razloga. 

19.6 Nijedan član Biroa ne može da bude na istoj funkciji više od tri (3) uzastopna mandata. Član 

Biroa ne zastupa interese Nacionalne federacije  i stoga ne može da glasa u ime Nacionalne federacije 

ni preko opunomodenika, ni na drugi način. 

19.7 U slučaju da postoji slobodno mesto iz bilo kog razloga osim normalnog završetka mandata, 

osoba izabrana da popuni slobodno mesto obavljade tu dužnost do isteka originalnog mandata. 

Popunjavanje slobodnog mesta na period manji od tri (3) godine ne računa se kao pun mandat. 
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19.8 Članstvo u Birou je počasno i ne podrazumeva nadoknadu. Razumni troškovi nastali tokom 

obavljanja funkcije člana Biroa bide refundirani od strane FEI. 

19.9 U slučaju da član biroa ne može da završi mandat, pozicija u Birou ostade prazna do sledede 

Generalne skupštine na kojoj mogu biti održani izbori. Tokom tog perioda ili u slučaju neizbežnog 

odsustva Predsedavajudeg, zamenik predsedavajudeg de zastupati interese Grupe ili Komiteta, 

uključujidi prisustvo na sastancima FEI biroa. U takvim okolnostima, samo zamenik predsedavajudeg 

regionalne grupe de imati pravo glasa. 

Član 20. Funkcije i ovlašdenja 

20.1 Biro de odlučivati o svim pitanjima koja nisu na drugi način rezervisana za neko drugo telo 

FEI-ja. Bez ograničenja na uopštenost prethodnog, Biro de imati sledede funkcije i ovlašdenja: 

(i) Da definiše generalnu strategiju, poslovnu i sportsku politiku FEI-ja; 

(ii) Da nadzire i procenjuje učinak sedišta na osnovu ciljeva postavljenih zajedno sa Generalnim 

sekretarom i predsednikom; 

(iii) Da preda budžet na usvajanje Generalnoj skupštini; 

(iv) Da nadzire primenu rezolucija Generalne skupštine; 

(v) Da predlaže tačke za dnevni red Generalne skupštine u skladu sa Članom 13; 

(vi) Da predlaže izmene Statuta i Opštih propisa; 

(vii) Da odobri Sportska pravila (a) koja nemogu čekati slededu Generalnu skupštinu, a traži ih IOC, 

IPC i/ili Regionalne organzacije i (b) Sportska pravila za serijale; 

(viii) Da razmotri i gde je prikladno odobri predloge Stalnih komiteta, uključujudi ali ne ograničeno 

na, da da prava na organizaciju međunarodnih FEI turnira; 

(ix) Da utvrdi propise koji upravljaju unutrašnjom organizacijom i funkcionisanjem Biroa, sedišta i 

komiteta u skladu sa Članom 20.2 i bilo koje amandmane istog; 

(x) Da imenuje kvalifikovane kandidate kao članove Tehničkih komiteta, nakon preporuke 

Komiteta za imenovanje, uključujudi Predsedvajude koje nije izabrala Generalna skupština; 

(xi) Da ukloni članove Stalnih komiteta u skladu sa Članom 31.12; 
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(xii) Da ukloni članove Biroa u skladu sa Članom 24.12; 

(xiii) Da odobri imenovanje Generalnog sekretra u skladu sa Članom 22.4; 

(xiv)  Da imenuje i ukloni članove grupe za Listu zabranjenih supstanci za konje  na preporuku 

Veterinarskog komiteta; 

(xv) Da postavi rokove za podnošenje kandidatura za pozicije u Birou i Komitetima. 

20.2 Biro može da delegira svoje funkcije i ovlašdenja unutrašnjim Komitetima Biroa, individualnim 

članovima Biroa ili tredim licima, uključujudi Generalnog sekretara. U tom cilju, Biro de utvrditi 

Unutrašnje propise FEI-ja u kojima su opisana takva delegiranja. Takvi unutrašnji propisi de takođe 

odražavati strukturu, sastav i odgovornosti profesionalnog rukovodstva u Sedištu, bazirano na 

predlogu Generalnog sekretara. Ovi unutrašnji propisi stupaju na snagu kada ih Biro usvoji, i kada god 

budu izmenjeni podnose se slededoj redovnoj sednici Generalne skupštine na odobrenje. 

20.3 U vanrednim slučajevima, Biro može , dvotredinskom (2/3) vedinom glasova da donese 

rezoluciju koja je normalno povlastica Generalne skupštine. U takvim slučajevima, Nacionalne 

federacije de biti odmah obaveštene o ovim merama. Ukoliko vedina Nacionalnih federacija sa 

pravom glasa, koje odgovore u roku od trideset (30) dana od dana obaveštenja, potpišu svoje 

neslaganje, mera de biti ukinuta ukoliko je to mogude. 

Član 21. Sastanci 

21.1 Biro de se sastajati najmanje dva puta godišnje. Dodatni sastanci Biroa mogu biti sazvani na 

zahtev Predsednika ili dve tredine (2/3) njegovih članova. Unutrašnji propisi FEI-ja utvrdide procedure 

za sazivanje i održavanje sastanaka Biroa. 

21.2 Predsednik de predsedavati sastancima Biroa, ili može delegirati predsedavanje drugom članu 

Biroa. Ukoliko Predsednik nije prisutan i nije delegirao predsedavanje, bide primenjen Član 15 da se 

odredi predsedavajudi sastanka Biroa, na isti način koji bi bio primenjen na Generalnoj skupštini.  

21.3 Osim ukoliko nije drugačije precizirano u Članu 19, svaki član Biroa de imati jedan (1) glas. 

Članovi Biroa ne mogu glasati preko opunomodenika. O svim pitanjima bide odlučeno javnim 

glasanjem, podizanjem ruke ili usmeno, osim ukoliko dva (2) člana ne zatraže tajno glasanje. U slučaju 

pat pozicije Predsednik de imati pravo presudnog glasa. 

21.4 Za donošenje rezolucija od strane Biroa  potrebno je odobrenje proste vedine prisutnih 

članova Biroa. Članovi koji budu uzdržani od glasanja nede se računati. 
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21.5 Rezolucije biroa mogu biti donete i korespodencijom, pod uslovom da vedina članova 

prihvata takve rezolucije i pod uslovom da tri (3) ili više njih ne zatraže formalni sastanak Biroa, radi 

diskusije. 

21.6 Zapisnici svih sastanaka bide pod nadzorom Generalnog sekretara. 

21.7 Predsednik može da pozove u Biro jednog (1) ili više stručnjaka u svojstvu konsultanta. 

Predsedavajudi FEI tribunala može da bude pozvan da prisustvuje sastancima, bez prava glasa. 

21.8 Sastanci biroa mogu valjano biti održani preko videokonferencijskog poziva ili konferencijskog 

poziva, kada je to prikladno. Oni koji prisustvuju videokonferencijskom pozivu ili konferencijskom 

pozivu, smatra se da su prisutni. 

Član 22. Predsednik i potpredsednici 

22.1 Predsednik je odgovoran da obezbedi da se poštuju ciljevi i principi FEI-ja i za generalni 

nadzor nad aktivnostima. 

22.2 Predsednik predstavlja FEI, predsedava Generalnom skupštinom i Biroom, u skladu sa 

Članovima 15 i 21, i odlučuje o vremenu i dnevnom redu sastanaka Biroa. 

22.3 Predsednik de održavati bliske veze sa Nacionalnim federacijama i sa različitim činiocima FEI-

ja u njegovim odnosima sa drugim sportovima, IOC-om i drugim organizacijama i pojednicima gde je 

to prikladno. Predsednik je vrhovni rukovodilac FEI-ja. 

22.4 Predsednik nominuje potpredsednike za izbor na Generalnoj skupštini, u skladu sa Članom 

10.1, i imenuje Generalnog sekretara uz odobrenje Biroa, u skladu sa Članom 20.1. 

22.5 Potpredsednici  de sarađivati sa predsednikom prema delegiranju dužnosti koje je ustanovio 

predsednik i koji su utvrđeni Unutrašnjim propisima  FEI-ja. 

22.6 Predsednik i Potpredsednici mogu da prisustvuju sastancima svih Stalnih komiteta, bez prava 

glasa. 

Član 23.       Predsedavajudi Tehničkih komiteta, Predsedavajudi Grupa 

23.1 Predsedavajudi Tehničkih komiteta predstavljaju svoje komitete i time interese svojih datih 

disciplina.  
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23.2 Predsedavajudi Grupa predstavljaju svoje Regionalne grupe i time interese Nacionalnih 

federacija u okviru svojih grupa. 

23.3 Predsedavajudi Tehničkih komiteta i Predsedavajudi Grupa pridržavade se Unutrašnjih propisa 

FEI-ja. 

Član 24. Izbor članova Biroa 

24.1 Svi kandidati za članstvo u Birou moraju biti predloženi od i imati podršku svoje Nacionalne 

federacije, sa izuzetkom Predsedavajudeg komiteta sportista. 

24.2 Predsednik de biti izabran dvotredinskom (2/3) vedinom glasova. Uzdržani glasovi ne računaju 

se u ukupne glasove. U slučaju da je potrebno više glasanja po članu 24.4, prosta vedina bide dovoljna 

za izbor na tredem glasanju, ili na drugom ukoliko su ostala samo dva (2) kandidata. 

24.3 Svi drugi članovi Biroa bide izabrani prostom vedinom. Uzdržani glasovi se ne broje. 

24.4 Kada postoji više kandidata i nijedan ne dobije potrebnu vedinu, kandidat sa najmanjim 

brojem glasova bide odstranjen sa liste kandidata, i bide održano još jedno glasanje. Ovakva 

procedura de biti ponavljana dok kandidat ne dobije potrebnu vedinu. 

24.5 Ukoliko nijedan kandidat ne dobije potrebnu vedinu za datu poziciju Biro de nominovati 

jednog  (1) ili više alternativnih klandidata za tu poziciju pre kraja relevantne sednice Generalne 

skupštine, osim ukoliko nije u pitanju pozicija za predsedavajudeg Grupe i radi se o kandidatu koga je 

nominovala dotična grupa po Članu 24.10, u kom slučaju de Nacionalne federacije u toj grupi 

nominovati jednog (1) ili više alternativnih kandidata kroz svoje delegate pre kraja sednice. 

24.6 Kandidati za poziciju prvog potpredsednika glasade za članove Biroa koje predlažu Nacionalne 

federacije. Predsednik de izabrati kandidata za izbor od strane Generalne skupštine. 

24.7 Kandidati za drugog potpredsednika imade dokazano znanje i iskustvo u konjičkom sportu i 

bide predloženi od strane Nacionalnih federacije ili Biroa, i nede biti član Biroa bez prava glasa. 

Predsednik de izabrati kandidata za izbor od strane Generalne skupštine. Drugi potpredsednik nede 

biti iz Nacionalnih federacija koje pripadaju Grupama I,II, ili IV ukoliko Prvi potpredsednik pripada 

jednoj (1) od tih Grupa. 

24.8 Nakon izbora ili re-izbora Predsednka, aktuelni potpredsednici moraju podneti ostavke. 

Kandidati za pozicije potpredsednika moraju biti predloženi za izbor tokom iste Generalne skupštine 

na kojoj je izabran Predsednik. 
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24.9 Kandidati za pozicije Predsedavajudeg Tehničkih komiteta bide predloženi od strane 

Nacionalnih federacija, Biroa iliTehničkih komiteta i bide procenjeni od strane Komiteta za 

imenovanja. 

24.10 Kandidati za pozicje predsedavajudeg Grupe dodi de iz Nacionalne federacije u okviru njihove 

grupe i bide procenjeni od strane Komiteta za imenovanja. Zatim, ukoliko kandidata za 

predsedavajudeg nominuje vedina od dve tredine (2/3) Nacionalnih federacija u okviru grupe, 

kandidat de biti jedini kandidat predstavljen Generalnoj skupštini za izbor. U slučaju da je potrebno 

više glasanja po Članu 24.4, jednostavna vedina de biti dovoljna za izbor na drugom glasanju između 

dva(2) preostala kandidata. 

24.11 Predsedavajudi grupe može biti uklonjen sa mesta predsedavajudeg na predlog Nacionalne 

federacije iz dotične grupe, koji podržava dve tredine (2/3) Nacionalnih federacija iz grupe. 

24.12 Član Biroa, osim predsednika, može biti uklonjen iz Biroa ukoliko on ili ona nije bio prisutan 

na tri (3) uzastopna sastanka Biroa. 

 

POGLAVLJE 5  IZVRŠNI ODBOR 

Član 26. Sastav Izvršnog odbora: 

26.1 Izvršni odbor sastavljen je od: 

(i) Predsednika; 

(ii) Prvog  potpredsednika; 

(iii) Drugog potpredsednika; 

(iv) Jednog (1) člana Biroa iz i koji predstavlja Grupe I,II i IV, nominovanih od strane predsednika i 

birane od strane Biroa svake dve (2) godine; 

(v) Jednog (1) člana Biroa iz i koji predstavlja Grupe III, V, VI, VII, VIII ili IX, nominovanih od strane 

predsednika i birane od strane Biroa svake dve (2) godine; 

(vi) Predsednika komiteta sportista; 

(vii) Generalnog sekretara, bez prava glasa. 
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26.2 Predsednik i Generalni skeretar radedi zajedno mogu pozvati dodatne spoljne stručnjake da 

prisustvuju i/ili doprinose sastancima Izvršnog odbora. 

26.3 Generalni sekretar može takođe pozvati relevantne članove Sedišta na sastanke. 

26.4 Nakon izbora ili re-izbora Predsednika, aktuelni Izvršni odbor mora podneti ostavku. 

Član 27. Uloga Izvršnog odbora 

27.1 Uloga Izvršnog odbora bide da: (i) vodi FEI kroz primenu Odluka usvojenih i/ili koje podržava 

Biro; (ii) da ispuni bilo koji mandat koji mu je dao Biro; i (iii) da napravi potrebnu ključnu strategiju i 

druge odluke između sastanaka Biroa. Izvršni odbor de pristupati FEI sedištu kroz kancelariju 

Generalnog sekretara. 

27.2 Izvršni odbor obaveštava Biro o svom radu i relevantnim odlukama Sedišta kroz Kancelariju 

Generalnog sekretara. 

 

POGLAVLJE VI.  SEDIŠTE 

Član 28. Generalni sekretar 

28.1 Generalni sekretar je Glavni izvršni činovnik FEI-ja i referiše Predsedniku, i preko predsednika 

Izvršnom odboru, Birou i Generalnoj skupštini. Generalnog sekretara imenuje predsednik uz 

odobrenje Biroa, i prisustvuje sastancima Biroa, bez prava glasa. Generalni sekretar može 

prisustvovati bilo kom sastanku bilo kog FEI tela po položaju, bez prava glasa. 

28.2 Generalni sekretar odgovoran je za sledede: 

(i) Upravljanje opštim poslovima FEI-ja, uključujudi finansijska i komercijalna pitanja u okviru FEI 

budžeta, u skladu sa Unutrašnjim propisima FEI-ja; 

(ii) Rukovođenje sedištem; 

(iii) Primenu Politike i odluka Buroa i Generalne skupštine; 

(iv) Pripremu i prezentaciju dugoročnih i godišnjih planova; 

(v) Pripremu i prezentaciju budžeta; 
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(vi) Odobravanje kalendara turnira i ukoliko je prikladno uklanjanje takmičenja i/ili turnira iz 

kalendara; 

(vii) Anuliranje bodova za rang liste za specifična takmičenja i/ili turnire i pod specifičnim 

uslovima; 

(viii) Promociju dobre komunikacije i odnosa između sedišta, Nacionalnih federacija i drugih 

relevantnih organizacija; 

(ix) Razvoj konjičkog sporta sa ciljem ispunjavanja zahteva IOC-a,i Nacionalnih federacija i drugih 

relevantnih organizacija; 

(x) Pridržavanje Statuta, Opštih propisa, Sportskih pravila i Proceduralnih propisa Generalne 

skupštine; 

(xi) Pripremu godišnjeg izveštaja i drugih publikacija, i distribuciju svog relevantnog materijala 

Nacionalnim federacijama i drugim prigodnim strankama; 

(xii) Korespodenciju FEI-ja i izvršenje formalnih dokumenata osim onih koje mora izvršiti 

predsednik u skladu s Unutrašnjim propisima; 

(xiii) Organizaciju za vođenje zapisnika svih sednica i sastanaka Biroa; 

(xiv) Druge dužnosti koje mu delegira Izvršni odbor i/ili Biro. 

Član 29. Sedište 

29.1 Struktura i organizacija Sedišta i sastav i zadaci menadžmenta bide utvrđeni Unutrašnjim 

propisima FEI-ja na predlog Generalnog sekretara. 

29.2 Generalni sekretar, menadžment i osoblje pridržavade se Unutrašnjih propisa FEI-ja. 
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POGLAVLJE VII REGIONALNE GRUPE 

Član 30. Sastav i funkcija 

30.1 Regionalne grupe se osnivaju za sledede svrhe: 

(i) Da promovišu i koordinišu razvoj i aktivnosti konjičkog sporta na području Grupe; 

(ii) Da rešavaju pitanja od zajedničkog interesa za Nacionalne federacije u njihovoj grupi i da ih 

predoče Birou i Generalnoj skupštini; i 

(iii) Kroz svoje Nacionalne federacije, da Komitetu za nominacije predstavljaju kvalifikovane 

kandidater za izbor i/ili imenovanje u Stalne komitete. 

30.2 Predsedavajudi Regionalnih grupa referišu Birou. 

30.3 Generalna skupština de biti odgovorna da odluči o bilo kakvoj izmeni u sastavu grupe ili broju 

Grupa, bazirano na preporukama Biroa. 

30.4 Grupisanje Nacionalnih federacija na bilo koji način ne utiče na njihovo članstvo u FEI-ju, 

prema ovom Statutu. 

 

POGLAVLJE VIII KOMITETI 

Član 31.  Stalni komiteti 

31.1 Stalni komiteti su: 

(i) Nadzorni odbor; 

(ii) Komitet za imenovanja; 

(iii) Tehnički komiteti za: 

(a) Veterinu 

(b) Dresuru 

(c) Preskakanje prepona 

(d) Eventing 
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(e) Vožnju zaprega 

(f) Endjurans 

(g) Voltižovanje 

(h) Vester jahanje 

(i) Para-konjički 

(j) Zdravstveni 

(iv) Komitet za sportiste; i 

(v) FEI komitet za solidarnost 

31.2 Biro može osnovati Komitete za takmičenja za specifične serijale turnira ili takmičenja. 

31.3 Stalni komiteti uključivade minimum tri (3) člana, uključujudi predsedavajudeg Komiteta i bide 

sastavljeni na način utvrđen u Unutrašnjim propisima FEI-ja, i uključivade pojedince sa odgovarajudim 

veštinama i iskustvom. 

31.4 Stalni komiteti de referisati Birou preko svog predsedavajudeg, osim ukoliko predsedavajudi ili 

njegov zamenik nije prisutan, u kom slučaju de Komitet referisati preko Generalnog sekretara. 

31.5 Nijedna osoba, osim članova Komiteta za sportiste, ne može biti u više od jednog (1) Stalnog 

komiteta u isto vreme. Članovi Komiteta za sportiste ne mogu biti u više od dva (2) stalna komiteta u 

isto vreme. 

31.6 Imenovanje bilo kog Stalnog komiteta je na mandat od četiri (4) godine, počasan je i ne 

donosi zaradu. Razumni troškovi koje nastanu tokom vršenja dužnosti člana takvog Stalnog komiteta 

bide refundirani od strane FEI-ja. 

31.7 Osim ukoliko nije drugačije precizirano, bilo koji član Tehničkog komiteta koji je odslužio 

jedan (1) mandat, ne može služiti drugi mandat u istom komitetu bez pauze od najmanje dve (2) 

godine, osim ukoliko član ne postane predsedavajudi. Popunavanje slobodnog mesta na bilo koji 

period manji od tri (3) godine ne računa se kao pun mandat. Bilo koji predsedavajudi Tehničkog 

komiteta koji je odslužio dva (2) mandata (odnosno tri (3) mandata za predsedavajude  Tehničkih 

komiteta koji su članovi Biroa) ne može služiti još jedan mandat u istom komitetu bez pauze od 

najmanje dve (2) godine. 

31.8 Stalni komiteti de se sastajati najmanje jednom (1) godišnje. Bilo kakvi dodatni sastanci bide 

odobreni od strane Generalnog sekretara. 
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31.9 Zapisnici svih sastanaka Stalnih komiteta bide na raspolaganjau Birou i Nacionalnim 

federacijama. 

31.10 Kandidati za bilo koji Stalni komitet mogu biti predloženi od strane takvog Stalnog komiteta, 

Biroa, Nacionalne federacije ili bilo koje druge osobe i/ili entiteta. 

31.11 Svi kandidati, osim predsedavjudeg Komiteta za sportiste i predstavnika sportista u Tehničkim 

komitetima, moraju imati podršku svojih Nacionalnih federacija. 

31.12 Član komiteta može biti uklonjen od strane Biroa ili (i) na predlog dve tredine (2/3) članova 

datog komiteta u skladu sa Članom 20.1 (xi) ili (ii) dve tredine (2/3) vedine Biroa. 

Član 32. Komitet za imenovanje 

32.1 Komitet za imenovanje primide nominacije od Nacionalnih federacija za sve pozicije u Birou, 

Komitetima, i FEI tribunalu, i dati preporuke Birou i/ili Generalnoj skupštini, kako je prikladno, na 

osnovu objektivnih kvalifkacionih kriterijuma za svaku poziciju, koje obezbeđuje Generalni sekretar. 

Referisade Birou. 

32.2 Sastav i procedure Komiteta za imenovanje utvrđeni su Unutrašnjim propisima FEI-ja. 

Član 33. Nadzorni odbor 

33.1 Nadzorni odbor de imati odgovornosti za direktan uvid u unutrašnju kotrolu, unutrašnju 

reviziju, spoljnu reviziju i poštovanje Statuta, Unutrašnjih propisa, politika i procedura. Referisade 

Generalnoj skupštini i Birou preko svog predsedavajudeg. 

33.2 Nadzorni odbor de biti sastavljen od tri (3) člana ukljujuči predsedavajudeg, koji de imati 

kolektivno iskustvo u reviziji, pridržavanju, finansijama, upravljanju i administraciji. 

33.3 Članovi Nadzornog odbora nede služiti ni u jednom drugom Komitetu niti držati drugu 

poziciju u Birou ili Sedištu, i ne mogu služiti više od dva (2) uzastopna mandata bez pauze od dve (2) 

godine. Popunavanje slobodnog mesta na bilo koji period manji od tri (3) godine nede se računati kao 

pun mandat. 

33.4 Nadzorni odbor de da obajvi Unuutrašnje propise utvrđujudi svoju organizaciju i procese 

kompatibilne sa ustanovljenim principima i standardima revizije, na odobrenje Generalne skupštine u 

skladu sa Članom 10.1 (xix). Ovi unutrašnji propisi stupide na snagu kada ih usvoji Nadzorni odbor i 

kada god budu izmenjeni bide podneti na odobrenje slededoj redovnoj Generalnoj skupštini. 
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Član 34.   Tehnički komiteti 

34.1 Tehnički komiteti de savetovati Sedište po slededim pitanjima: 

(i)  Amandmani relevantnih sportkih pravila; 

(ii) Upravljanje međunarodnim turnirima u svojim disciplinma; 

(iii) Razvoj svojih disciplina; 

(iv) Imenovanje, promocija i edukacija FEI zvaničnika; 

(v) Za olimpjske discipline, razvoj Olimpijskih programa solidarnosti; 

(vi) Bilo koji savet koji zatraži Sedište. 

34.2 Tehnički komiteti de uključivati pojedince sa veštinama i iskustvom u slededem, kako je 

prikladno: takmičenju, suđenju, organizaciji turnira, treniranju i dizajniranu parkura/staza. 

34.3 Tehnički komiteti de u saradnji sa Sedištem svake godine pripremiti godišnji plan aktivnosti 

koji de predati Birou i svake godine de izveštavati o svom napretku. 

34.4 Tehnički komiteti de izvršiti bilo koje druge zadatke koje im dodeli Biro, kako je predstavljeno 

u Unutrašnjim propisima FEI-ja. 

Član 35. FEI komitet za solidarnost 

35.1 Fei komitet za solidarnost je osnovan kako bi unapredio ciljeve i svrhu FEI solidarnosti po 

Poglavlju VIII ovog Statuta. Imenovanje bilo koje osobe u FEI Komitet za solidarnosti je na mandat od 

jedne (1) godine. Članovi FEI komiteta za solidarnost mogu služiti maksimalno četiri (4) mandata od 

po jedne (1) godine svaki. Predsednik de biti predsedavajudi FEI komiteta za solidarnost. 

Član 36. Drugi komiteti i pod-komiteti 

36.1 Biro može da ustanvi privremene komitete za posebne namne. Biro de imenovati 

predsedavajudeg i članove, definisati projektne zadatke i odrediti datum kada de takav komitet 

podneti svoj izveštaj. Bilo koji takav komitet sastojade se od ne više od pet (5) i ne manje od tri (3) 
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člana, uključujudi predsedavajudeg. Član Biroa koji je imenovan u bilo koji takav komitet automatski 

de postati Predsedavajudi takvog komiteta. 

36.2 Biro može da imenuje pod-komitete u svrhu pomodi bilo kom od Stalnih komiteta. Pod-

komiteti de biti sastavljeni od predsedavajudeg i dva (2) do četiri (4) druga člana. 

36.3 Imenovanje bilo kog Komiteta ili Pod-komiteta je počasno i ne donosi zaradu.  Razumni 

troškovi koji nastanu tokom vršenja dužnosti člana takvog komiteta ili pod-komiteta bide refundirani 

od strane FEI-ja. 

 

POGLAVLJE IX FEI SOLIDARNOST 

Član 37. Svrha i ciljevi FEI Solidarnosti 

37.1 Svrha FEI solidarnosti je da organizuje pomod Nacionalnim federacijama, posebno onim čija 

je potreba najveda. Ova pomod je u obliku programa koje zajednički razrađuju FEI i Nacionalne 

federacije. 

37.2 Ciljevi programa koje prihvati FEI solidarnost su: 

(i) promocija fundamentalnih principa Konjičkog sporta; 

(ii) pomod NF u pripremi njihovih Sportista i timova za njihovo učešde u FEI takmičenjima; 

(iii) razvoj tehničkog sportskog znanja sportista i trenera; 

(iv) poboljšanje tehničkog nivoa sportista i trenera u saradnji sa NF, uključujudi kroz stipendije; 

(v) treniranje sportskih administratora; 

(vi) kolaboracija sa organizacijama i entitetima koji sprovode takve ciljeve, posebno kroz FEI 

edukaciju i propagaciju konjičkog sporta; 

(vii) osnivanje, gde je to potrebno, jednostavne, funkcionalne i ekonomične infrastrukture za 

konjički sport u saradnji sa nacionalnim i internacionalnim telima; 
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(viii) podrška organizaciji takmičenja na nacionalnom, regionalnom i kontinentalnom nivou pod 

upravom ili pokroviteljstvom NF i pomod NF u organizaciji, pripremi i učešdu njihove 

delegacije u regionalnim i kontinetalnim igrama; 

(ix) da ohrabri zajedničke bilateralne i multilateralne programe saradnje među NF; 

(x) da podstiče vlade i međunarodne organizacije da uključe Konjički sport u zvaničnu pomod u 

razvoju. 

Ovakvim programima upravlja FEI komitet za solidarnost. 

 

POGLAVLJE X FEI TRIBUNAL, SUD ZA ARBITRAŽU U SPORTU I 

ETIČKI PANEL 

Član 38. FEI tribunal 

38.1 U skladu sa Članovima 38.2 i 38.4, FEI tribunal de odlučivati o svim slučajevima koji mu budu 

podneti od strane ili preko Generalnog sekretara, bez obzira da li su to Žalbe od ili pitanja koja inače 

nisu pod jurisdikcijom Sudjskog kolegijuma ili Komisije za žalbe. Ovi slučajevi mogu biti: 

(i)  Bilo kakvo kršenje Statuta, Opštih propisa, Sportskih pravila ili Proceduralnih propisa 

Generalne skupštine ili povrede opštih principa ponašanja, poštenja i prihvadenih standarda 

sportskog ponašanja, bez obzira da li su ili ne nastale tokom FEI sastanka ili turnira; 

(ii) Bilo kakvo pitanje o interpretaciji Statuta, Opštih propisa i Sportskih pravila; 

(iii) Uprkos bilo čemu suprotnom u ovom Članu, FEI tribunal može ponovo razmotriti i odlučiti o  

bilo kom pitanju koje uključuje zlostavljanje konja. 

38.2 Građanske parnice protiv FEI-ja bide iznete pred sud kompetentne jurisdikcije u Lozani, 

Švajcarska, podležu pitanjima koja de biti prosleđena arbitraži po Statutu. 

38.3 Svi sporovi bide rešeni u skladu sa zakonom Švajcarske. 

38.4 Manji slučajevi mogu biti s vremena na vreme administrativno procesuirani od strane Sedišta, 

ako tako odredi tribunal, kako je predviđeno Unutrašnjim propisima FEI tribunala. Bilo koja osoba 

podvrgnuta takvom procesu može da izabere da ne prihvati mere koje su iz toga proistekle i da 
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zatraži odluku po tom pitanju od FEI tribunala. Kada su jednom prihvadene Administrativne mere su 

konačne i na njih se ne može žaliti. 

38.5 FEI tribunal de izdatiUnutrašnje propise kojima utvrđuje svoju organizaciju i procese 

kompatibilne sa ustanovljenim principima proceduralne pravde. 

38.6 FEI tribunal bide sastvljen od Predsedavajudeg i minimum šest (6) članova, svaki sa legalnom 

ekspertizom i prikladnim znanjem i iskustvom u konjičkom sportu. 

38.7 Predsedavajudi i članovi FEI tribunala biraju se na mandat od četiri (4) godine i mogu biti 

ponovo izabrani, ali ne mogu da služe više od dva (2) uzastopna puna mandata. Svaki član koji napusti 

FEI tribunal nakon izbora, može ostati u tribunalu još maksimum tri (3) meseca od izbora samo u cilju 

završavanja odluka u slučajevima koji se trenutno razmatraju pri panelima čiji je on ili ona član. 

38.8 Kandidati za predsedavajudeg i članstvo moraju imati podršku svojih Nacionalnih federacija. 

38.9 Predsedavajudi FEI tribunala može savetovati Biro i druga tela FEI-ja dokle god to ne 

predstavlja sukob interesa. 

Član 39. Sud za arbitražu u sportu (CAS) 

39.1 Sud za arbitražu u sportu (CAS) de suditi o svim žalbama protiv odluka FEI tribunala koje su 

mu valjano podnete, kao što je predviđeno Statutom i Opštim propisima. 

39.2 Bilo kakv spor između Nacionalnih federacija ili između bilo koje Nacionalne federacije i FEI-

ja, koje spada van nadležnosti FEI tribunala bide definitivno rešen od strane CAS-a u skladu sa CAS 

zakonom o arbitraži vezanoj za sport. 

39.3 Ukoliko se i FEI i druga strana ili strane slažu, bilo kakv spor (osim kršenja FEI anti-doping i 

propisa o kontrolisanim supstancama) može da preskoči FEI tribunal i da bude podnet direktno CAS-u 

i definitivno rešen od strane CAS-a u skladu sa CAS zakonom o arbitraži vezanoj za sport. 

39.4 Zainteresovane strane priznaju i slažu se da je sedište CAS-a u Lozani, u Švajcarskoj i da se 

procesi pred CAS-om vode po Švajcarskom zakonu. 

39.5 Uprkos bilo čemu suprotnom u CAS zakonu o arbitraži vezanoj za sport, nijedan dokaz koji 

može biti otkriven uz svu marljivost tokom procesa pred FEI tribunalom, ne može biti iznet pred CAS 

u Žalbi. Ukoliko bilo kakav dokaz te vrste bude iznet nakon odluke FEI tribunala, prvo mora biti 

podnet Generalnom sekretaru pre nego što se istroše sva legalna sredstva u značenju  CAS zakona o 
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arbitraži vezanoj za sport. Bilo kakav dodatni dokaz iznet nakon odluke može podledi dodatnim 

procesima ili kaznama. 

39.6 Generalna skupština može predlagati kandidate za CAS, radi uključivanja na CAS listu arbitara 

u skladu sa CAS zakonom o arbitraži vezanoj za sport. 

Član 40. Pomilovanja 

40.1 Predsednik može da smanji ili oprosti Suspenziju bilo koje osobe ili organizacije od više od 

jedne (1) godine, na pisani zahtev zainteresovanih strana i nakon konsultacije sa relevantnim telom 

FEI-ja, ukoliko je završeno najmanje pola perioda Suspenzije, ili pet (5) godina doživotne suspenzije. 

Član 41. Kazne i primena 

41.1 Režim kazni utvrđen je u Opštim propisima i/ili primenjivim Sportskim pravilima. 

41.2 Sve kazne koje nametne kompetentno telo FEI-ja ili CAS bide prihvadene od svih Nacionalnih 

federacija i primenjene od strane FEI-ja i svih Nacionalnih federacija. 

41.3 Sve kazne punovažno nametnute od strane Nacionalnih federacija koje se odnose na učešde 

u Međunarodnim turnirima i aktivnostima pod jurisdikcijom FEI-ja bide prepoznate i primenjene od 

strane FEI-ja i svih Nacionalnih federacija. 

Član 42. Etički panel 

42.1 Bez ograničenja zbog jurisdikcije FEI tribunala, Sudijskog kolegijuma ili Komisije za žalbe, 

Etički panel može biti sazvan ad hoc da se suoči sa kršenjem FEI etičkog kodeksa ili bilo kojim drugim 

pitanjem koje sport dovodi na loš glas. 

42.2 Etički panel bira Predsednik i sastoji se od minimum tri (3) člana, koji kad god je prikladno 

uključuju jednog (1)člana FEI tribunala. Ukoliko okolnosti tako zahtevaju, Etički panel može biti 

odabran od strane prvog potpredsednika, drugog potpredsednika ili predsedavajudeg FEI tribunala. 

42.3 Etički panel istražuje i procenjuje datu situaciju i preporučuje pravac delovanja Predsedniku, i 

drugim relevantnim pojedincima u Članu 38.2, uključujudi i saslušanje pred relevantnim telom 

ukoliko je potrebno. 
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POGLAVLJE XI JEDNICA ZA INTEGRITET KONJIČKE ZAJEDNICE 

Član 43. Jedinica za integritet konjičke zajednice 

43.1 Jedinica za integritet konjičke zajednice (“ECIU“) zvanično se osniva ovim statutom. 

43.2 ECIU je nezavisno telo i njegov predsedavajudi referiše direktno FEI predsedniku ili 

njegovim/njenim predstavnicima. 

43.3 ECUI je mehanizamkoji štiti pricipe integriteta u konjičkoj zajednici, uključujudi ali ne 

ograničeno na, program „Čisti sport“ i rizike od klađenja i korupcije. Bide odgovoran za istragu po bilo 

kakvim pitanjima integriteta vezanim za FEI, Sedište i sva tela bez obzira da li doborovoljno ili ne. 

Takođe de imati mod da preispituje, ukoliko potrebno, Generalnu skupštinu, FEI Biro, i FEI izvršni 

odbor. Dokazi prikupljeni od strane ECUI-ja koji se odnose na integritet FEI turnira bide prihvatljivi 

dokazi u bilo kojim procesima pred bilo kojim FEI telom, uključujudi Sudjski kolegijum, Komisiju za 

Žalbe, FEI tribunal ili Sud za arbitražu u sportu. 

43.4 U bilo kom slučaju pod istragom koja ukljuljučuje Predsednika, ECUI de referisati direktno FEI 

birou. U bilo kom slučaju pod istragom koja uključuje FEI Biro ili člana FEI izvršnog odbora, ECUI de 

referisati predsednku i FEI Generalnoj skupštini. 

 

POGLAVLJE XII FEI OLIMPIJSKO VEDE 

Član 44. Sastav FEI Olimpijskog veda 

44.1 FEI olimpijsko vede sastavljeno je od: 

(i) Predsednika FEI-ja; 

(ii) Svih članova IOC-a i i počasnih članova IOC-a sa konjičkim iskustvom; 

(iii) Bilo kojih drugih predstavnika koje je pozvao FEI Predsednik; 

(iv) Predsedavajudeg FEI komiteta za preskakanje prepona, dresuru i eventing; 

(v) Generalnog sekretara. 
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44.2 FEI predsednik de biti predsedavajudi FEI olimpijskog veda. 

44.3 FEI predsednik de imenovati relevantne IOC članove i IOC počasne članove sa konjičkim 

iskustvom. 

44.4 Bilo koja osoba koja prestane da ima položaj u njegovom/njenom relevantnom komitetu 

automatski gubi članstvo u FEI olimpijskom vedu. 

Član 45.  Uloga FEI olimpijskog veda 

45.1 FEI olimpijsko vede se osniva u svrhu promovisanja i zaštite Konjičkog sporta i vrednosti u 

Olimpijskom pokretu. 

45.2 FEI olimpijsko vede de se sastajati na godišnjoj osnovi i/ili na inicijativu FEI predsednika. 

Članovi FEI olimpijskog veda bide pozivani da prisustvuju relevantnim FEI turnirima koji predstavljaju 

Konjički sport. 

45.3 FEI olimpijsko vede referiše FEI birou. 

 

 

POGLAVLJE XIII OPŠTE 

Član 46. Zvanični jezici 

46.1 Engleski i francuski de biti zvanični jezici FEI-ja. 

46.2 Zvanični dokumenti, zapisnici, dnevni redovi i publikacije mogu biti na jednom (1) ili oba 

zvanična jezika. 

46.3 Engleski tekst svih dokumenat bide pravno prihvatljiva verzija u pravne svrhe. 

Član 47. Korespodencija 

47.1 Sva korespodencija FEI-ju trebalo bi da bude upudena na Sedište i uvek gde god je prigodno 

kroz relevantnu Nacionalnu federaciju. Kada je odgovarajude, korespodencija iz FEI sedišta mora biti 

usmerena ili kopirana relevantnoj Nacionalnoj federaciji. 
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47.2 Sva korespodencija ka ili iz FEI sedišta mora biti na jednom (1) od dva službena jezika FEI-ja ili 

biti propradena prevodom na jedan (1) od službenih jezika na zahtev. 

Član 48. Zvanična komunikacija, rokovi 

48.1 Donete odluke ili upozorenja data od strane FEI tela ili njegovih članova mogu biti saopštene 

bilo kojim odgovarajudim metodom komunikacije, uključujudi ali ne ograničeno na, upotrebu 

elektronskih mreža, i bide obavezujude po uručenju. 

48.2 Rokovi za obaveštenja o datumima, podnešenje tačaka dnevnog reda, kandidatura, 

ovlašdenja i drugih relevantnih pitanja utvrđeni su Proceduralnim propisima Generalne skupštine. 

Član 49. Finansijska godina 

49.1 Finansijska godina trajade od 01. januara do 31.decembra. 

Član 50. Opseg, konflikt pravila i propusti 

50.1 Ovaj statut, Opšti propisi i bilo koja Sportska pravila ili Unutrašnji propisi ili Proceduralni 

propisi Generalne skupštine objavljene pod tim primenjivade se na sve osobe i tela uključene u 

aktivnosti FEI-ja samim svojim učešdem, uključujudi bez ograničenja Nacionalne federacije, 

Organizacione komitete, vlasnike konja, sportiste, odgovorna lica, FEI zvaničnike i timske zvaničnike. 

50.2 Ukoliko se pojavi konflikt između Statuta i Opštih propisa, Unutrašnjih propisa ili 

Proceduralnih propisa Generalne skupštine, preovladade Statut. 

50.3 Ukoliko se pojavi konflikt između Opštih propisa i drugih Sportski pravila, preovladade Opšti 

propisi, osim ukoliko nije drugačije precizirano u Sportskim pravilima. 

50.4 Ukoliko ostane bilo koji propust u Statutu, Opštim propisima, Unutrašnjim propisima ili 

Proceduralnim propisima Generalne skupštine, bide interpretirani na način kompatibilan u najvedoj 

meri sa Članovima 1 i 2 ovog Statuta, i bilo koji drugih odredbi primenjivih dokumenata. 

Član 51. Prelazne odredbe 

51.1 Ovaj statut stupa na snagu odmah nakon Generalne sklupštine na kojoj je usvojen. 

51.2 Mandati postojedih članova Komiteta nakon usvajanja ovog Statuta nastavljaju se 

nepromenjeno. 
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51.3 Na vanrednoj Generalnoj skupštini koja de se održati 06.maja 2011. u Lozani, Izvršni odbor de 

nominovati, uz podršlu FEI biroa, sportistu koji de predsedavati Komitetom za sportiste za inicijalni 

mandat nakon usvajanja ovog Statuta, uz saglasnost Generalne skupštine. 

51.4 Na vanrednoj Generalnoj skupštini koja de se održati 06.maja 2011 u Lozani, Predsednik de 

imenovati članove prvog FEI komiteta za solidarnost. Nakon toga, Predsednik de imenovati članove 

FEI komiteta za soldiarnost, ukoliko je primenjivo, uz saglasnost Generalne skupštine.  

51.5 Mandati članova Nadzornog odbora bide odlučeni žrebom na Generalnoj skupštini koja de se 

održati u Istanbulu 08.novembra 2012. i računade se kao puni mandati u vezi ograničenja na služenje 

ne više od dva (2) uzastopna mandata bez pauze od dve (2) godine. Nakon toga, mandati članova 

Nadzornog odbora  bide četiri (4) godine. 

51.6 U skladu sa primenjivim izmenama u Unutrašnjim propisima FEI-ja, svi zamenici 

predsedavajudih Regionalnih grupa moraju biti izabrani na FEI Generalnoj skupštini 2012, koja de se 

održati 08.novembra 2012. u Istanbulu (TUR), bez obzira da li je zamenik predsedavajudeg ved na 

funkciji ili je nominovan po prvi put na Generalnoj skupštini 2012. 

DEFINICIJE 

Apsolutna vedina: Vedina (jedna polovina-1/2- plus jedan-1) od ukupnog broja stranaka koje imaju 

pravo glasa, uključujudi one koji su odsutni i one koji su prisutni ali ne glasaju. 

Uzdržan: Učesnik u glasanju koji ne da glas, da prazan glas ili da glas sa namerom da bude uzdržan. 

Administrativne mere: Mere koje preduzme FEI sedište u skladu sa Plitikom odobrenom od strane 

relevantnog tela, kao što su ali ne ograničeno na, sankcije za manje pravne slučajeve kojima se 

administriralo u skladu sa Unutrašnjim propisima FEI tribunala. 

Dnevni red: Dokument koji sadrži sve relevantne tačke o kojima de se raspravljati na sastanku. 

Godišnja pretplata na članstvo: Obavezni finasijski izdatak koju Nacionalne federacije pladaju svake 

godine kako bi imale pravo na puno članstvo u FEI. 

Godišnji izveštaj: Godišnja publikacija koja opisuje aktivnosti FEI-ja, razvoj i finaskijsko stanje. 

Žalba: Proces u kome se slučaj iznosi pred višim telom za preispitivanje presude nižeg tela u cilju 

uveravanja višeg tela da je presuda nižeg tela bila netačna. 

Komisija za žalbe: Žalbeno telo koje obrađuje žalbe protiv Sudijskog kolegijuma, proteste usmerene 

ka ili prosleđene od sudijskog kolegijuma i sve slučajeve koji su van nadležnosti Sudijskog kolegijuma. 
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Imenovanje: Čin određivanja nekoga za funkciju ili poziciju. 

Odobrenje: formalni čin prihvatanja. 

Asocijacija: organizovana grupa ljudi (ili drugih tela)koji imaju zajednički interes, aktivnost ili cilj. 

Sportista: Bilo koja osoba koja učestvuje na FEI turniru. Takva osoba može biti, uključujudi ali ne 

ograničeno na, jahač, vozač, lonžer ili voltižer. 

Revizor: Kvalifikovani računovođa koji pregleda računovodstvene zapise i praksu jedne organizacije. 

Glasanje: proces glasanja kojim se napravi izbor između kandidata na izborima. 

Kalendar: Zvanični FEI kalendar koj precizira sve FEI turnire i datume i odobren je od strane 

Generalnog sekretara, kako je utvrđeno Opštim propisima. 

Kandidat: osoba koja se može birati na izborima ili za imenovanje. 

Presudni glas: Glas koj se daje predsedniku kako bi se rešila pat pozicija. 

Predsedavajudi: Osoba koja ima poziciju autoriteta u okviru komiteta ili na Generalnoj skupštini. 

Komitet: Grupa osoba zvanično imenovanih ili izabranih da vrše funkciju u FEI-ju. 

Takmičenje: Takmičenje onako kako je definisano Opštim propisima. 

Kontinent-i: FEI se pridržava istih kontinetalnih grupa ko i IOC. 

Sud za arbitražu u sportu (CAS):Nepristrasno i nezavisno arbitražno telo koje de biti konačni autoritet 

za žalbe protiv odluka FEI tribunala ili za bilo kakav spor između Ncionalnih federacija ili između 

nacionalnih federacija i FEI-ja, koji spada van nadležnosti FEI tribunala. 

Pat pozicija: jednakost glasova. 

Odluka: autoritativna odluka postignuta ili objavljena nakon razmatranja činjenica i/ili zakona. 

Delegiranje: Davanje autoriteta i odgovornosti drugoj osobi ili telu da izvrši odrežene aktivnosti. 

Discipline: Termin „discipline“ odnosi se na bilo koju disciplinu konjičkog sporta koju je odobrila 

Generalna skupština, kao što su dresura, preskakanje prepona, eventing, vožnja zaprega, endjurans, 

voltižovanje, vester jahanje i para-konjički sport. 

Raspuštanje: Prestanak postojanja legalnog entiteta. 

Izbori: formalni proces kojim glasači biraju kadidate za funkcije. 

Kvalifikovan:ispunjava sve kriterijume i ima pravo da bude izabran. 
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Vanredna situacija: ozbiljna situacija ili pojava koja se neočekivano događa i jasno zahteva trenutnu 

reakciju. 

Discipline konjičkog sporta: Međunarodni tunriri u dresuri, preskakanju prepona, eventingu, vožnji 

zaprega, endjuransu, voltižovanju, vestern jahanju i para-konjičkom sportu i bilo kom drugom obliku 

konjičkog sporta koji odobri Generalna skupština. 

Etički panel: Grupa osoba koja može biti sazvana ad hok i oizabrana od strane Predsedniak ili 

Generalnog sekretara da se bavi kršenjima FEI etičkog kodeksa ili bilo koji drugim pitanjem koji bi 

mogao dovesti sport na loš glas. 

Turnir: turnir onako kako je definisam u Opštim propisima. 

Isključivanje: čin izbacivanja neke osobe ili tela. 

Izvršni odbor: telo kako je definisano Članom 26. 

Troškovi: Troškovi i druga pladanja kao što su, ali ne ograničeno na, obroke, smeštaj i putne troškove, 

koji su snošeni tokom obavljanja funkcije za FEI. 

FEI budžet: detaljno predviđanje FEI prihoda i očekivanih rashoda za jednu (1) ili više finasijskih 

godina. 

FEI tribunal: najviše sudsko telo u oviru FEI-ja koje odlučuje o slučajevima bez obzira da li su žalbe od 

ili pitanja koja inače nisu pod nadležnošdu Sudijskog kolegijuma ili Komisije za žalbe. 

Finansijska godina: Period od dvanaest (12) ,eseci od 01.januara do 31.decembra, koji se koristi u 

svrhe računovodstva. 

Generalna skupština: Vrhovni autoritet FEI-ja u kome je zastupljhena svaka Nacionalna federacija i 

ima jedan (1) glas , bez obzira dali redovnom godišnjem zasedanju ili na vanrednoj Generalnoj 

skupštini. 

Opšti propisi: Opšti propisi određuju izvođenje svih međunarodnih konjičkih turnira koje organizuju 

Nacionalne federacije ili FEI. 

Sudisjki kolegijum: Kompetentni autoritet koji se bavi svim protestima i izveštajima koji su vezani za 

bilo šta što se dogodilo tokom ili u direktnoj vezi sa turnirom i što je prezentovano tokom period 

jurisdikcije Sudijskog kolegijuma onako kako je definisano Opštim propisima. 

Sedište: Generalni sekretar, menadžment i osoblje FEI-ja. 
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Zgrada NjV Kralja Huseina I: Sedište FEI-ja gde se nalaze Generalni sekretar, menadžment i osoblje 

FEI-ja. 

Konjički sport:Sve discipline konjičkog sporta kojima uprvlja i koje je odobrio FEI. 

Nezavisno telo: Nezavisno telo je odvojeno i zasebno od FEI-ja, Biroa, Generalne skupštine, Sedišta 

i/ili bilo koje druge FEI organizacije ili entiteta. 

Unutrašnji propisi: Pisani dokument koji utvrđuje raspodelu funkcija i ovlašdenja tela FEI-ja. 

Međunarodni turnir: turnir kako je definisan u Opštim propisima. 

Međunarodni olimpijski komitet (IOC): međunardna ne-vladina i neprofitna organizacija koja je 

odgovorna za nadzor nad organizacijom Olimpijskih igara. 

Zapisnik: zvanična zabeleška o toku sastanka. 

Nacionalni turnir: turnir onako kako je definisan u Opštim pravilima. 

Nacionalna federacija: jedno nacionalno upravljačko telo iz bilo koje zemlje koje efektivno kontroliše 

ili je u poziciji da efektivno kontroliše barem Olimpijske konjičke discipline i koju podržava njen 

Nacionalni olimpijski komitet i koji je odobren od strane Generalne skupštine.. 

Zvaničnik: Osoba postavljena od strane FEI-ja ili Organizacionog komiteta i/ili NF da vrši posebno 

odredenu službenu dužnost na FEI turniru. 

Organizator ili organizacioni komitet (OC): bilo koja organizacija, grupa, društvo, telo, ili osoba koje 

je od strane primenjljive NF prepoznata kao, iIi odgovorna za, upravljanje bilo kojim FEI turnirom. 

Vlasnik: osoba ili entitet koji ima vlasnički interes u celini ili delu jednog ili više konja. 

Odgovorno lice: Osoba koja ima pravnu odgovornost za konja, onako kako je difinisano Opštim 

propisima. 

Politika: neophodni proces ili procedura u FEI-ju. 

Ovlašdenje: Pisani dokument koji sadrži autorizaciju da se deluje u ime drugoga. 

Predsednik: Osoba koju je izabralča gneralna skupština i koja je odgovorna da obezbedi da se 

pridržava svrhe i principa FEI-ja i za opšti nadzor aktivnoasti, i koja predstavlja FEI, pšredsedava 

Generalnom skupštinom i Biroom u skladu sa Statutom. 

Preceduralni propisi Generalne skupštine: Propisi koji određuju praktične aspekte sazivanja i 

održavanja Generalne skupštine i glasanja o rezulucijama koje su pred nju iznete. 
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Kvalifikovana vedina: dve tredine (2/3) vedine onih koji učestvuju u glasanju. Ne računajudi uzdržane. 

Kvorum: Minimalni broj stranaka koje moraju biti prisutne ili yastupljene kako bi se punovažno 

održala bilo koja Generalna skupština i donela rezolucije. 

Regionalna grupa: Bilo koji broj nacionalnih federacija koje se smtraju reginalnom jedinicom na 

prepoznatljivom geografskom području i koji je odobriola Generalna skupština. 

Rezolucija: zvanični izraz mišljenja, volje ili namere koje je izglasalo ili relevantno telo kao što je ali ne 

ograničeno na Generalna skupština ili biro. 

Revizija: Proces sveobuhvatnog preispitivaja dokumenta koji uključuje konsultaciju sa 

zainteresovanim stranama kroz cirkulaciju nacrta čitavog dokumenta na komentarisanje. 

Posmatrač: osoba koju je prdložio predsedavajudi Generalne skupštine i koga je izabrala Generalna 

skupština kako bi posmatrao glasanje i brojanje glasova, i uverio se da je proces propisno izveden. 

Tajno glasanje: Proces glasanje koji obezbeđuje anonimsnot onimkoji glasaju. 

Prosta vedina: Vedina (jedna polovina-1/2-plus jedan-1-)od onih koji učestvuju u glasanju, ne 

računajudi uzdržane. 

Sportska pravila: Principi I set normi uključujudi ali ne I ograničeno na Pravilnike za discipline 

konjičkog sporta, Veterinarske propisie, Konjičke anti-doping i propisima o kontroli kontrolisanih 

supstanci, Anti-doping pravila za ljudske sportsiste, Olimpijske propise. 

Stalni komitet: Komitet koji je posebno ustanovljen  ovim Statutom. 

Statut: Pisani dokument koji čini pravni ustav FEI-ja difinisanjem njegove svrhe, principa, osnovne 

upravljačke strukture kroz pripisivanje prava i odgovornosti među njegovim organima. 

Pod-komitet: komitet koji čini odsek primarnog tela od koga dobija odgovornost i autoritet. 

Podrška: Pozitivni izraz odobravanja ili odobrenja, na primer za kandidaturu ili promenu propisa 

Suspenzija: Privremeno uklanjanje prava koj su inače data dotičnoj osobi ili entitetu. 

Tehnički komitet: grupa osoba zvanično imenovana ili izabrana da vrše dužnost u Komitetu 

odgovornom z konjičku disciplinu ili tehnički aspekt povezan sa konjičkim sportom. 

Mandat: razdoblje u kome dati pojedinac može biti na određenoj funkciji ili položaju. 
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PRILOG I PROCEDURALNI PROPISI GENERALNE SKUPŠTINE 

 

1. Sastanci 

1.1. Obaveštenje o sazivanju Generalne skupštine bide dato Nacionalnim federacijama najmanje 

šestnaest (16) nedelja pre razmatranog datuma Generalne skupštine. 

 

2. Dnevni red 

2.1 Tačke koje bi Nacionalna federacija želela da stavi na dnevni red za redovnu godišnju 

Generalnu skupštinu moraju biti podnete Generalnom sekretaru najmanje dvanaest (12) 

nedelja pre datuma redovno Generalne skupštine, osim ukoliko kasnji datum nije napismke 

preciziran od strane Generalnog sekretara. Generalni sekretar de obavestiti sve Nacionalne 

federacije o takvim predloženim tačkama i dade svim Nacinoalnim federacijama mogudnost 

da komentarišu takve predloge u roku od dve (2) nedelje. 

2.2. Dnevni red i raspoloživa potkrepljujuda dokumentaciha bide obezbeđene svim Nacionalnim 

federacijama ne kasnije od četiri (4) nedeleje pre bilo koje Generakne skupštine. 

 

3. Sastav Generalne skupštine 

3.1. Svaka Nacionalna federacija može biti zastupljena sa dva (2) delegata, ali svaka delegacija ima 

samo jedan (1) glas. 

3.2. Nacionalna federacija koja nije u mogudnosti da pošalje svog delagata može nominovati 

delegaciju iz druge nacionalne federacije da bude ovlašdena. Ni jedna delegacija nemože 

imati više od dva (2) ovlašženja. 

3.3. Kako bi iskoristila svoje pravo glasa,svaka Nacionalna federacija mopra da obavesti 

Generanog sekretara o imenima svojih delegata ili Nacionalne federacije i osobe koja ima 

ovlašdenje, u pisanoj uzjavi koju je potpisao njen predsednik ili Generani sekretr, ne kasnije 

od dvadesetčetiri (24) sata pre početka Generalne skupštine. 

3.4. Ni jedna delegacija ne ože iskoristiti u bilo kom slučaju više od tri (3) prava glasa. Prava glasa 

su važeda za sve sastanke tokom nedelje Generalne skupštine, uljučujudi sastanke regionalnih 

grupa. 
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4. Izmene Statuta i Opštih propisa 

 

4.1 Predlozi za izmene koji potiču od Nacionalnih federacija moraju stidi do Generalnog sekretara 

do 15.septmebra u godini koja prethodi godini u kojoj de Statut i/ili Opšti propisi biti 

revidirani na redovnoj godišnjoj generalnoj skupštin. Ukoliko je sazvana vanredna Generalna 

skupština, Generalni sekretar de objaviti raspored svim nacionalnim federacijama utvrđujudi 

relevantne rokove u roku od dve (2) nedelje od objave da se saziva vanredna Generalna 

skupština. 

4.2 Sve nacionalne federacije moraju imati najmanje šest (6) nedelja da pregledaju nacrt 

revidiranog Statuta i/ili Opštih propisa pre Generalne skupštine i da predlože bilo koje izmene 

istih. Konačni nacrt mora biti obezbeđen Nacionalnm federacijama ne kasnije od četiri (4) 

nedelje pre Generalne skupštine. 

5. Izmene Sportskih pravila 

5.1. Predlozi za izmene Sportskih pravila koji potiču od nacionalnih federacija moraju stidi do 

generalnog sekretara pre sastana relevantnog Tehničkog komiteta pre Generalne skupštine 

na kojoj de takvi predlozi biti dati na odobrenje, osim ukoliko Generalni sekretar u pismenomj 

formi ne precizira drugi datum. Datumi sastanaka tehnčkih komiteta bide na raspolaganju 

Nacionlnim federacijama najmanje četiri (4) nedelje pre datog sastanka. 

5.2 Sve Nacionalne federacije moraju dobiti najmanje šest (6) nedelja da pregledaju nacrt 

revidiranih Sportskih pravila ili predloženih izmena i da predlože bilo kakve izmene istih. 

Konačni nacrt mora biti poslat nacionalnim federacijama ne kasnije od četiri (4) nedelje pred 

generalnu skupštinu. 

 

6. Izbor članova Biroa 

6.1 Kandidature za položaje u Birou, osim položaj Potpredsednika i zamenika predsedavajudeg, 

moraju stidi do Gneralnog sekretar do datuma koji je saopštio generalni sekretar. Nacionalne 

federacije de bti obaveštene o listi kandidata najmanje četiri (4) nedelje pre relevantne 

sednice Generalne skupštine ukoliko je poznata ili što je pre mogude ukoliko nije. Bilo kakve 
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nepredvidive promene liste nakon toga, moraju odmah biti saopštene Nacionalnim 

federacijama. 

 

7. Stalni komiteti 

7.1 Kandidati moraju biti preloženi tokom izborne godine do datuma koji je odredio Biro pred 

Generalnu skupštinu. Generalni sekretar de blagovremeno obezbediti listu pozicija u Stalnim 

komitetima, koje su na redu za izbor ili imenovanje. 

8. Procedure za izbor onih članova komiteta koji su izabrani na GS i za članove FEI 

tribunala 

8.1 Osim ukoliko nije precizirano drugačije, takvi članovi komiteta i članovi FEI tribunala bide 

izabramni prostom vedinom. Uzdržani glasovi se ne računaju. 

8.2. Kada postoji  više kandidatura i nijedna ne dobije potrebnu vedinu, kandidat sa najmanjim 

brojem glasova bide uklonjen sa liste kandidata i bide održano još jedno glasanje. Ova 

procedura de biti ponavljana dok kandidat ne dobije potrebnu vedinu. 

8.3. Kada postoje tri (3) ili više otvorenih pozicija za isti komitet i više kandidata, glasanje za prvu 

poziciju de biti održano i kandidat sa najvedim brojem glasova de biti izabran. Zatim de biti 

održano drugo glasanje sa preostalim kandidatima za drugu otvorenu poziciju i kandidat sa 

najvežim brojem glasova de biti izabran Ova procedura de biti ponavljanna dok se ne popune 

sve otvorene pozicije. 

9. Izbori za predsedavajude FEI regionalih grupa i članova komiteta za imenovanja 

9.1 Izbori sa više kandidata 

(i) Kako bi predstavili jednog kandidata Generalnoj skupštini za izbor, izbori de biti održani preko 

elektronskog sistema za tajno glasanje, koji je osnovao FEI. Datum-i izbora de biti utvrđeni i objavljeni 

Nacionalnim federacijama (NF) zainteresovane Regionalne grupe direktno od strane FEI-ja. 

(ii) U slučaju da postoje tri (3) ili više kandidata, kandidat sa najmanjim brojem glasova bide 

uklonjen sa liste kandidata nakon prvog glasanja i bide održano još jedno glasanje. Ova procedura de 

biti ponavljana dok kandidat ne dobije potrebnu vedinu. 

(iii) U slučaju da je neophodno više glasana, prosta vedina de biti dovoljna za izbor na drugom 

glasanju između dva (2) preostala kandidata. 
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9.2. Izbori sa jednim kandidatom 

Ukoliko postoji samo jedan (1) kandidat u okviru Regionalne grupe, od NF u okviru njegove Grupe 

bide traženo da FEI-ju dostave zvanična pisma kojima jasno indikuju svoju podršku za kandidata. 

Ovim bi zvanično obavestili FEI Generalnu skupštinu da je jedini kandidat dobio dvotredinsku (2/3) 

vedinsku podršku Regionalne grupe. U takvom sklučaju, elektrobnsko glasanje nije obavezno. 

 

 

 

 

 

 

 

 

  

 

 

 

 

 

 


